
平成 30 年 3 ⽉ 
 
各 位 
 
拝啓 今年の盛岡は例年になく雪深い冬でしたが、皆様⽅はいかがお過ごしで
しょうか。さて、この度の退職記念祝賀会に際し、⼼のこもるメッセージを頂戴
し、誠に有難うございました。3 ⽉ 2 ⽇（⾦）には最終講義、3 ⽇（⼟）には記
念祝賀会が⾏われ、国内外から多くの教え⼦や友⼈が来て下さいました。皆様の
メッセージを聞かせて頂き、嬉しいことは勿論の事、皆様⽅との貴重な時間を共
有できた喜びもこみ上げてきました。皆様⽅のご厚情に厚く御礼申し上げます。
なお、退職後については、⼤学から⾮常勤講師として多くの授業を依頼されてい
ますので、それが⽇々の⽣活の⼀つの柱となると思いますが、これまで⼤学運営
等で制限された研究にも多くの時間が割けると思いますので、できる範囲で、新
しい試みにも挑戦したいと考えております。なお、⼤学での⾮常勤の仕事は、4
⽉と 10 ⽉から 2 ⽉に纏め、5 ⽉から 9 ⽉の期間は、⾃由に活動できるようなス
ケジュールを考えております。今後ともご指導、ご鞭撻を賜りますよう、よろし
くお願い申しあげます。退職の記念に、⽇頃考えていることなどをエッセイとし
て纏めましたので、お贈りしたいと思います。お時間のあるときにでもご笑覧下
さい。        草 々 
 

吉澤正⼈拝 
 

  



Dear Sir/Madam, 
 
I appreciate your kind message for the retirement party on March 3. Many alumni 
and old friends participated in my final lecture on March 2 in addition to the party. 
I was very pleased to listen to your messages, because I remembered precious time 
with you. After the retirement, I would like to challenge something by using free 
time. Iwate University asks me to continue to give a lot of lectures as a part-time 
lecturer. I am planning to give lectures in April and between Octobers and 
February, and make free time between May and September. I heartily ask you to 
keep friendship with me, guide and encourage me. I wrote a small book, and send 
it you. I would be happy, if you enjoy my book and paintings.  
 
Sincerely yours, 
 

M. Yoshizawa 
 


